
الخطوط التوجيهية الطوعية 
بشأن المسافنة



.©Norwegian Coastguard :صورة الغ�ف



الخطوط التوجيهية الطوعية 
بشأن المسافنة

منظمة ا��غذية والزراعة ل��مم المتحدة

روما، 2023



 التنویھ المطلوب:
 .. روماالخطوط التوجیھیة الطوعیة بشأن المسافنة. 2023منظمة الأغذیة والزراعة. 

https://doi.org/10.4060/cc5602ar 

المسمیات المستخدمة في ھذا المنتج الإعلامي وطریقة عرض المواد الواردة فیھ لا تعبر عن أي رأي كان 
ني أو الإنمائي لأي بلد، أو إقلیم، خاص بمنظمة الأغذیة والزراعة للأمم المتحدة (المنظمة) بشأن الوضع القانو

أو مدینة، أو منطقة، أو لسلطات أي منھا، أو بشأن تعیین حدودھا وتخومھا. ولا تعني الإشارة إلى شركات أو 
منتجات محددة لمصنعین، سواء كانت مشمولة ببراءات الاختراع أم لا، أنھا تحظى بدعم أو تزكیة المنظمة 

   .مماثل لم یرد ذكرھا تفضیلا لھا على أخرى ذات طابع

ISBN 978-92-5-137873-1 
 2023، عةرازلوا یةذلأغا مةظمن© 

 
نسب المصنف  الترخیص العام للمشاع الإبداعيبعض الحقوق محفوظة. ھذا المُصنَّف متاح وفقا لشروط 

 لفائدة المنظمات الحكومیة الدولیة 3.0المشاركة بالمثل  -غیر تجاري  -
)CC BY-NC-SA 3.0 IGO; https://creativecommons.org/licenses/by-nc-

sa/3.0/igo/deed.ar .(

بموجب أحكام ھذا الترخیص، یمكن نسخ ھذا العمل، وإعادة توزیعھ، وتكییفھ لأغراض غیر تجاریة، بشرط 
التنویھ بمصدر العمل على نحو مناسب. وفي أي استخدام لھذا العمل، لا ینبغي أن یكون ھناك أي اقتراح 

یسمح باستخدام شعار المنظمة. وإذا تم بأن المنظمة تؤید أي منظمة، أو منتجات، أو خدمات محددة. ولا 
تكییف العمل، فإنھ یجب أن یكون مرخصا بموجب نفس ترخیص المشاع الإبداعي أو ما یعادلھ. وإذا تم 
إنشاء ترجمة لھذا العمل، فیجب أن تتضمن بیان إخلاء المسؤولیة التالي بالإضافة إلى التنویھ المطلوب: 

نظمة الأغذیة والزراعة للأمم المتحدة. والمنظمة لیست مسؤولة عن "لم یتم إنشاء ھذه الترجمة من قبل م
 محتوى أو دقة ھذه الترجمة. وسوف تكون الطبعة [طبعة اللغة] الأصلیة ھي الطبعة المعتمدة".

تتم تسویة النزاعات الناشئة بموجب الترخیص التي لا یمكن تسویتھا بطریقة ودیة عن طریق الوساطة 
من الترخیص، باستثناء ما ھو منصوص علیھ بخلاف ذلك في ھذا  8ارد في المادة والتحكیم كما ھو و

الترخیص. وتتمثل قواعد الوساطة المعمول بھا في قواعد الوساطة الخاصة بالمنظمة العالمیة للملكیة 
 وسیتم إجراء أي تحكیم طبقا  لقواعد التحكیم، http://www.wipo.int/amc/en/mediation/rulesالفكریة 

 ).UNCITRAL(الخاصة بلجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي 

. یتحمل المستخدمون الراغبون في إعادة استخدام مواد من ھذا العمل المنسوب إلى مواد الطرف الثالث
طرف ثالث، مثل الجداول، والأشكال، والصور، مسؤولیة تحدید ما إذا كان یلزم الحصول على إذن لإعادة 

ام والحصول على إذن من صاحب حقوق التألیف والنشر. وتقع تبعة المطالبات الناشئة عن التعدي الاستخد
 على أي مكون مملوك لطرف ثالث في العمل على عاتق المستخدم وحده. 

. یمكن الاطلاع على منتجات المنظمة الإعلامیة على الموقع الشبكي المبیعات، والحقوق، والترخیص
-publicationsویمكن شراؤھا من خلال ) http://www.fao.org/publications/ar(للمنظمة 

sales@fao.org .:وینبغي تقدیم طلبات الاستخدام التجاري عن طریق www.fao.org/contact-
us/licence-request . :وینبغي تقدیم الاستفسارات المتعلقة بالحقوق والترخیص إلى
copyright@fao.org  . 



iii 

 إعداد هذه الوثيقة
 .سافنةللمُ الطوعية الخطوط التوجيهية  تحتوي هذه الوثيقة على نصّ 

التي دارت في الدورة الثانية والثلاثين للجنة مصايد الأسماك في متابعة المناقشات 
سافنَة

ُ
المنظمة في دراسة أولية تضمنت دراسة استقصائية عالمية ، شرعت بشأن الم

في ضوء استنتاجات هذه الدراسة، . دولة والاتحاد الأوروبي 90 مع ردود من
، عن 2018الدورة الثالثة والثلاثون في عام  ، فيأعربت لجنة مصايد الأسماك

سافنَة مخاطرإزاء قلقها 
ُ
 ،غير الخاضعة للقدر الملائم من التنظيم والمراقبة والرصد الم

وأكدت دراسة . الذي قد يدعم الصيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم
هذه  2020متابعة متعمّقة أجرتها منظمة الأغذية والزراعة، ونشرت في عام 

الأسماك  وبالنظر إلى ذلك، دعت الدورة الرابعة والثلاثون للجنة مصايد. المخاطر
، المنظمة إلى عقد مشاورة خبراء، لوضع مشروع خطوط توجيهية 2021في عام 

سافنة، تليها عملية تفاوض بقيادة 
ُ
طوعية لتنظيم ورصد ومراقبة عمليات الم

الأعضاء من خلال عقد مشاورة تقنية، لوضع اللّمسات الأخيرة على المبادئ 
 11افتراضياً في الفترة من الخبراء عُقدت مشاورة و . التوجيهية الطوعية واعتمادها

 تشرين الثاني/نوفمبر 3، واستؤنفت في 2021 تشرين الأول/أكتوبر 15إلى 
وعُقدت المشاورة التقنية في المقر الرئيسي للمنظمة . لاعتماد التقرير 2021

الأغذية والزراعة في روما، بأسلوب مختلط، وبدعم مالي من الاتحاد الأوروبي 
واستؤنفت  2022 حزيران/يونيو 3أ�ر إلى /مايو 30وحكومة ألمانيا، في الفترة من 

أقرت الدورة . يةلاعتماد تقرير المشاورات التقن 2022 يوليو/يوليو 7في افتراضياً 
الخامسة والثلاثون للجنة مصايد الأسماك، التي عُقدت في مقر منظمة الأغذية 

، الخطوط التوجيهية 2022أيلول /سبتمبر 9إلى  5والزراعة في روما في الفترة من 



iv 

الطوعية للمُسافنة كأداة جديدة في إطار مدوّنة السلوك لمنظمة الأغذية والزراعة 
ورحّبت الدورة الحادية والسبعون بعد المائة لمجلس المنظمة . بشأن الصيد الرشيد

 .للمُسافنة بإقرار الخطوط التوجيهية الطوعية
  



v 

 خلاصة
سافنَة تنظيم ورصد ومراقبة 

ُ
تتناول الخطوط التوجيهية الطوعية بشأن الم

. إعادة شحن الأسماك، التي لم يتم إنزالها من قبل، سواء تمّ تجهيزها أم لا
صيغت لتكملة ودعم الجهود والسياسات الحالية والجديدة التي تعترف 

احة وفقًا للقانون الدولي والصكوك تبضرورة استخدام جميع الوسائل الم
والهدف . الدولية الأخرى لمنع الصيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم

ت من الخطوط التوجيهية الطوعية هو تقديم المساعدة للدول، والمنظما
والترتيبات الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك، ومنظمات التكامل 
الاقتصادي الإقليمية والمنظمات الحكومية الدولية الأخرى عند وضع 
لوائح جديدة لإعادة الشحن، ومراجعة اللوائح الحالية ودمجها في الإطار 

 .التنظيمي الأوسع

 





vii 

 

 بيان المحتو�ت
 1 النطاق والهدف

 2 التعاريف
 4 المبادئ
 5 التطبيق

 6 التراخيص
 9 الموحدة التقاريرعمليات الإخطار ورفع 

 9 المسافنةالإخطار والتحقق ما قبل 
 11 المسافنةرفع التقارير ما بعد 

 13 المتابعةإجراءات 
 14 الرصد

 16 والمعلوماتتبادل البيا�ت 
 18 الخاصة للدول النامية بالمتطلباتالاعتراف 

 21 المعلومات التي ينبغي إدراجها في إعلان المسافنة: الأولالملحق 
 24 تضمينها في إعلان الإنزالالمعلومات التي يجب : الثاني الملحق

 

 

  





1 

 الخطوط التوجيهية الطوعية للمسافنة

 النطاق والهدف

هــذه الخطوط التوجيهيــة طوعيــة وتتنــاول تنظيم عمليــات المســـــــــــــــافنــة  -1
ورصـــــــــدها ومراقبتها بالنســـــــــبة إلى الأسماك التي لم يتم إنزالها من قبل، ســـــــــواء أتم 
تجهيزها أم لا. ويتم إعداد هذه الخطوط التوجيهية لاســــــــــــــتكمال ودعم الجهود 

جميع الوســـائل والســـياســـات القائمة والجديدة مع التســـليم بأنه ينبغي اســـتخدام 
والصكوك الدولية الأخرى لمنع الصيد غير القانوني  الدوليالمتاحة طبقًا للقانون 

دون إبلاغ ودون تنظيم وأنشـــــطة الصـــــيد الداعمة له، وردعها والقضـــــاء عليها. 
وهي تستند إلى المسؤولية الأساسية لدول العلم للسفن المانحة والمتلقية في تنفيذ 

دعم الصــــــيد غير القانوني دون التي تتخدام المســــــافنة أنظمة المســــــافنة ومنع اســــــ
إبلاغ ودون تنظيم ومنتجات الصــــــيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم من 
دخول سلسلة إمدادات الأغذية البحرية. وهي تقرّ أيضًا بدور الدول الساحلية 

الإقليميـــــة لإدارة مصــــــــــــــــــايـــــد الأسمـــــاك،  والترتيبـــــات ودول المينـــــاء والمنظمـــــات
ؤولياتها، كما أ�ا تشــــكل مكملاً قيّمًا لتدابير الصــــون والإدارة، ولا ســــيما ومســــ

 لتدابير دولة الميناء وخطط التتبع وتقدم الدعم لمعالجة مسائل مقلقة أخرى. 
ويكمن الهدف من هذه الخطوط التوجيهية في تقديم المســــــــــاعدة إلى  -2

الأسماك، ومنظمات الدول والمنظمات أو الترتيبات الإقليمية لإدارة مصــــــــــــــايد 
التكامل الاقتصادي الإقليمية والمنظمات الحكومية الدولية الأخرى لدى وضع 
أنظمة جديدة للمســــــــــافنة، أو عند تنقيح الأنظمة القائمة وإدماجها في الإطار 

 التنظيمي للأنظمة الأوسع نطاقاً.
وتطبيقها بما يتماشــــــــــــى مع  التوجيهيةوينبغي تفســــــــــــير تلك الخطوط  -3

نون الدولي ذات الصــــــــــــــلة. وليس في هذه الخطوط التوجيهية ما يخلّ قواعد القا
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بحقوق الدول أو اختصــــــاصــــــها أو واجباتها بحســــــب القانون الدولي على النحو 
ديســـــــمبر/كانون  10المبينّ في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار الصـــــــادرة في 

أي شـــــــــــــيء في هذه  تفســـــــــــــير. وعلى وجه الخصـــــــــــــوص، لا يجوز 1982الأول 
يؤثر في حق الــدول في اعتمــاد وتنفيــذ متطلبــات  أنـــهالخطوط التوجيهيــة على 

من تلك التي تنص  ومراقبتهاأكثر صـــــــرامة لتنظيم عمليات المســـــــافنة ورصـــــــدها 
عليهـــا هـــذه الخطوط التوجيهيـــة، بمـــا في ذلـــك أي تـــدابير متخـــذة عملاً بقرار 

 الأسماك.صادر عن إحدى المنظمات/الترتيبات الإقليمية لإدارة مصايد 

 التعاريف

 لأغراض هذه الخطوط التوجيهية: -4

"السفينة المانحة" تعني أي سفينة مشاركة في عملية مسافنة،  )أ(
وتقوم بنقل أي كمية من الأسماك على متن الســـــــــــــفينة إلى ســـــــــــــفينة 

 أخرى؛

"الأسمـــاك" تعني جميع أنواع الموارد البحريـــة الحيـــة التي لم يتم  )ب(
 مجهزة أم لا؛إنزالها سابقًا، سواء أكانت 

و"الأنشطة المتصلة بالصيد" تعني أي عمليات لدعم الصيد  )ج(
أو التحضــــــير له، بما في ذلك إنزال الأسماك التي لم يتم إنزالها ســــــابقًا 
إلى ميناء ما أو تعبئتها أو تجهيزها أو مسافنتها أو نقلها، فضلاً عن 

 حر؛ تأمين العاملين والوقود والمعدات وغيرها من الإمدادات في الب
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و"الإنزال" يعني جميع عمليات النقل لأي كمية من الأسماك  )د(
على متن الســــــفينة، غير عملية المســــــافنة، بما في ذلك عمليات نقل 
الأسماك إلى مرافق الموانئ أو أي وســائل نقل أخرى، وعمليات نقل 
الأسماك من ســـفينة إلى حاوية أو شـــاحنة أو قطار أو طائرة، أو أي 

 وسائل نقل أخرى؛

و"الســـــــــــــفينة المتلقية" تعني أي ســـــــــــــفينة تشـــــــــــــارك في عملية  )ه(
 مسافنة، وتتلقى أي كمية من الأسماك من سفينة أخرى؛ 

و"المنظمة الإقليمية لإدارة مصـــــــــــــــايد الأسماك" تعني منظمة  )و(
حكومية دولية أو أي ترتيب خاص بمصـــــــــــــــايد الأسماك، حســـــــــــــــب 

في ذلك الاقتضــــاء، تتمتع بســــلطة اتخاذ تدابير الصــــون والإدارة، بما 
 التدابير الخاصة بالمسافنة؛

تعني النقل المباشــــر لأي كمية من الأسماك على و"المســــافنة"  )ز(
كان متن الســــــفينة من ســــــفينة إلى ســــــفينة أخرى بغض النظر عن م

 ؛قد أنزلت، دون تسجيل الأسماك على أ�ا ذلكث و حد

و"الســـــفينة" تعني أي ســـــفينة أو مركب من أي نوع آخر أو  )ح(
عائمة تســـــــتخدم، أو يكون المقصـــــــود منها أن قارب أو أي منصـــــــة 

تُســــتخدم، في الصــــيد أو الأنشــــطة المتصــــلة به، بما في ذلك مســــافنة 
 الأسماك.
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 المبادئ

التوجيهية إلى المبادئ التي تنص على أنه،  الخطوطتســـــــــــــــتند هذه  -5
لمنع الصــــــــــــــيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم، يجدر تنظيم المســــــــــــــافنة 

 ورصدها ومراقبتها: 

 القانون الدولي ذات الصلة؛ قواعدمع  تتوافقأن  )أ(

توثيق جميع عمليات نقل الأسماك كعمليات  تضـــــــــــــــمنوأن  )ب(
مســــــــافنة والأنشــــــــطة الأخرى ذات الصــــــــلة المشــــــــار إليها في هذه 

 الخطوط التوجيهية بشكل كافٍ؛

الترخيص المناســــــــــــب للســــــــــــفن المانحة والمتلقية  تضــــــــــــمنوأن  )ج(
 للمشاركة في عمليات المسافنة؛

إبلاغ شــــــــفافة لتســــــــهيل التحقق من  إجراءات تشــــــــملوأن  )د(
 التراخيص وبيا�ت المسافنة قبل النشاط وبعده؛ 

وأن تضـــــــــــــــمن اتباع �ج قائم على المخاطر من أجل ترتيب  )ه(
التدابير بحســـــــــب الأولوية ونســـــــــبة إلى المخاطر المشـــــــــار إليها، وأن 
تكون مصـــــــــــــــممــة لغرض الحــد من تلــك المخــاطر والتخفيف من 

 وطأتها فعليًا؛

إلكترونية وأن تشـــــــــــــــجّع الرصـــــــــــــــد  تقارير تقديم تتطلبوأن  )و(
 بالوسائل الإلكترونية، حيثما أمكن ذلك؛
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وأن تضــــمن تنظيم أنشــــطة المســــافنة والترخيص لها ورصــــدها  )ز(
لية واســــتكمالها بالتدابير التي تتخذها دولة الميناء أو الدولة الســــاح

أو إجراءات دولــــة العلم المتعلقــــة بإنزال الأسمــــاك المنقولــــة عن طريق 
لمســــــــــــــافنة، على النحو الملائم، ودعم إمكانية تتبعها، حيثما أمكن ا

 ذلك.

 التطبيق

، على نحو المســــــــافنةعمليات لتوجيهية على الخطوط ا تنطبق هذه -6
 .4محدد في الفقرة ما هو 

يجوز لـــدولـــة أن تختـــار تطبيق تـــدابير بـــديلـــة، ممـــاثلـــة في فعـــاليتهـــا  -7
بين الســــــــفن التي عمليات المســــــــافنة لتوجيهية، على ا طوطالخلأحكام هذه 

الخاضـــــــــــــــعة لولايتها القضـــــــــــــــائية  المناطقيحق لها رفع علمها التي تحدث في 
 .ةختلفالم والقدرات الوطنية الظروفمع مراعاة الوطنية 

على النظر في اتخـاذ المعنيــة ع الـدول والمنظمــات الـدوليــة شـــــــــــــــجّ وتُ  -8
التوجيهية، لرصــــــد طوط ذه الخبالاســــــترشــــــاد به، الاقتضــــــاء حســــــبتدابير، 

عمليات المســــــــــافنة ذات عمليات النقل الأخرى التي قد تحدث في ســــــــــياق 
نقل الإمدادات عمليات بصــــــــيد الأسماك، مثل  علقةبالأنشــــــــطة المتالصــــــــلة 

 من المواد.ذلك  والطواقم وغير
ضـــــــــــــــع عمليـــات الـــدخول إلى الموانئ، بمـــا في ذلـــك عمليـــات تخو  -9

متطلبات وتدابير دولة العلم وكذلك  ناء، لتدابير دولة الميالإنزال والمســـــــــــــافنة
التي تضــــــــــــعها المنظمات/الترتيبات الإقليمية عمول بها والدول الســــــــــــاحلية الم

 د الأسماك.يلإدارة مصا
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التوجيهيـــــة أن تنطبق على الخطوط هـــــذه من  المقصـــــــــــــــود وليس -10
 .ةالمائيتربية الأحياء منتجات 

 التراخيص

لا يجب أن ترخص دولة العلم للســـــــــــــفن التي يحق لها رفع علمها،  -11
ومتلقية على حد ســـــــــــــــواء، في أي مرحلة زمنية تبدأ  مانحةللعمل كســـــــــــــــفن 

 بالخروج من ميناء وتنتهي بدخول الميناء التالي.
في هذه الخطوط التوجيهية يحول دون اضــطلاع الســفينة  ءلا شــي -12

. الشــــــــــــدة أو ةقاهر الف و ظر حالات الة، في المســــــــــــافن بعمليةالمانحة والمتلقية 
وينبغي لكل من الســــــــــــفينة المانحة والمتلقية الإبلاغ عن أنشــــــــــــطة المســــــــــــافنة 

ة بالتصـــــــــريح الذي يحتوي المعلومات بشـــــــــأن الســـــــــفن والمصـــــــــيد نبالاســـــــــتعا
بما في  ،الواردة في الملحق الأول ذات الصلة بما في ذلك العناصر ،والأنشطة

زمني  إطارأو الشــدة ضــمن ة ف القاهر و ظر نجم عنها التذلك الظروف التي 
الإقليمية لإدارة مصــــايد  تيباتمنظمات/التر لمناســــب ومعلن للدول المعنية ل

  .الأسماك
ويجب أن ترخص دولة العلم للسفن التي يحق لها رفع علمها فقط  -13

لرصد السفن  سافنة إذا كان لديها نظام شغال ومعتمدالمفي عملية  لتشارك
 على متنها. 

إدراج الســـــــــفن المانحة والمتلقية في جميع ســـــــــجلات تراخيص  يجب -14
ذات  الإقليمية لإدارة مصـــايد الأسماك الترتيبات/بالمنظمات الخاصـــةالســـفن 

الصــلة، وعند الاقتضــاء، الســجل العالمي لســفن الصــيد وســفن النقل المبردّة 
 وسفن التموين.
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لم طرف أن ترُخص الســـــــــفن المانحة والمتلقية التي يحق لها رفع ع يجب -15
الإقليمية  الترتيباتلمنظمات/متعاقد أو طرف متعاون غير متعاقد مع إحدى ا

المعينة فقط بإجراء أنشطة المسافنة الخاضعة للاختصاص  لإدارة مصايد الأسماك
الترتيب الإقليمي لإدارة مصـــــــــــــــايد الأسماك. /التنظيمي لتلك المنظمة الإقليمية
والمتلقية أن يمتثل للقواعد المرعية الإجراء لتلك وينبغي للترخيص للســـــــفن المانحة 

 الترتيب الإقليمي لإدارة مصايد الأسماك./المنظمة الإقليمية
أن تطلب دولة العلم من الســـــــــــــــفن التي يحق لها رفع علمها  يجب -16

القيام بعمليات المســــــــافنة عبر المناطق الواقعة  قبلالحصــــــــول على التراخيص 
 خارج نطاق ولايتها الوطنية. 

ينبغي لدولة العلم أن تطلب من الســـــــــفن التي يحق لها رفع علمها  -17
الحصـــــول على تراخيص من الدولة الســـــاحلية المعنية قبل الشـــــروع في عملية 
المسافنة في حال كان المقصود من هذه المسافنة أن تتم في المناطق الخاضعة 

في حال كان الدولة الســــــــــــــاحلية، أو لدولة الميناء المعنية للولاية الوطنية لتلك 
 المقصود أن تتم عملية المسافنة داخل ميناء دولة غير دولة العلم.

أن ترخص أنشــطة المســافنة الخاضــعة للاختصــاص التنظيمي  يجب -18
فقط حيثما تكون  لإدارة مصـــــــــــــــايد الأسماك إقليميترتيب /نظمة إقليميةلم

الســــــفن المانحة والســــــفن المتلقية على حد ســــــواء مدرجة على قوائم الســــــفن 
 المرخصة من قبل دول العلم التابعة لها. 

ألاّ تجري المســـــــــــافنة في حال كانت أي من الســـــــــــفن المعنية  ينبغي -19
الســفن التي تمارس الصــيد غير القانوني دون إبلاغ ودون  مدرجة على قائمة

 الإقليمية لإدارة مصـــــــايد الأسماك الترتيباتالمنظمات/ضـــــــعتها ، التي و تنظيم
 المعنية.
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يجب أن يطُلب من جميع الســفن المانحة والمتلقية المؤهلة للحصــول  -20
على رقم المنظمة البحرية الدولية لتعريف الســــــــــفن الحصــــــــــول على مثل هذا 
ا لهــا من جــانــب دولــة العلم التي تنتمي إليهــا بإجراء  الرقم ليكون مرخصــــــــــــــــً

ملية المسافنة، بغض النظر عن مكان المسافنة. ويجب إتاحة الرقم بسهولة ع
 لجميع الدول ذات الصلة والمنظمات الدولية ذات الصلة.

يجب تنفيذ تدابير مراقبة المســــــــــــــافنة بحيث تشــــــــــــــمل معايير محددة  -21
 لكيفية حصول السفن على التراخيص لإجراء عملية المسافنة، بما في ذلك:

ا لســــــفن يحق  التي الظروف )أ( تمنح دولة العلم في ظلّها ترخيصــــــً
 لها رفع علمها بإجراء عملية المسافنة؛

التي تســــــــــــــمح فيها دولة ســــــــــــــاحلية أو دولة ميناء  والظروف )ب(
 للسفن بالمسافنة في المناطق الخاضعة لولايتها الوطنية؛

وتدابير الرصـــد والمراقبة والإشـــراف التي يجب أن تكون قائمة  )ج(
 سافنة؛لكي تحصل عملية الم

 وجمع البيا�ت ومتطلبات الإبلاغ؛ )د(

وضمان إجراء عمليات المسافنة بما يتماشى مع نظام الإدارة  )ه(
الإقليمي لإدارة مصـــــــــــــايد الأسماك الترتيب الإقليمية/ منظمةالتابع لل

 ودولة العلم والدولة الساحلية ودولة الميناء المعنيتين.
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أن ترخص دولة العلم فقط للســــــفن التي يحق لها رفع علمها  يجب -22
للمشـــــاركة في عمليات المســـــافنة عندما تتمتع الســـــلطات المختصـــــة في مجال 
الرصد والمراقبة والإشراف بالقدرة على رصد المسافنة ومراقبتها، بما في ذلك 

 تطبيق عمليات تقييم منفصلة لمخاطر المسافنة في الميناء وفي البحر.
إنزال الأسماك أو نقلها عن طريق المســـــــــــــــافنة في الموانئ،  حالة في -23

يجب على دول العلم أن تشـــــــــــــــجع الســـــــــــــــفن التي يحق لها رفع علمها على 
اســـــتخدام موانئ دول تم تعيينها تتصـــــرف وفقًا للاتفاق بشـــــأن التدابير التي 

لمنع الصـــيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه تتخذها دولة الميناء 
 بطريقة تتسق معه. أو القضاء عليهو 

 عمليات الإخطار ورفع التقارير الموحدة

ينبغي للمعلومات المتصـــــــــــلة بالأنشـــــــــــطة المتعلقة بالمســـــــــــافنة، مثل  -24
وتقارير المراقبين، أن  والإنزالالإخطارات والتراخيص وإعلا�ت المســـــــــــــــافنة 

 . تبلّغ وفقًا لنسق متفق عليه
الإقليمية لإدارة مصــايد الأسماك على الترتيبات /المنظماتتُشــجّع  -25

تبســــيط شــــروط إرســــال الإخطارات ورفع التقارير من دون أن يقوّض ذلك 
 فعالية التدابير المشار إليها في هذه الخطوط التوجيهية.

 الإخطار والتحقق ما قبل المسافنة

يجب أن تضـــــــــــــمن الدول أن تقدم جميع الســـــــــــــفن التي تعتزم إجراء  -26
أكانت مانحة أو متلقية، إخطارات مســبقة عن نيتها عمليات مســافنة، ســواء 

 الترتيباتفي القيام بعملية مســـافنة محددة إلى الســـلطات المختصـــة والمنظمات/
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الإقليمية لإدارة مصـــــايد الأسماك ذات الصـــــلة في أقرب وقت ممكن، وضـــــمن 
 بصورة فعالة. والإشرافمهلة زمنية مناسبة للرصد والرقابة 

يجب على الســـــــــفينة المانحة الإبلاغ عن كميات الأسماك الموجودة  -27
التي ســـيتم نقلها،  الكمياتعلى متن الســـفينة قبل عملية المســـافنة، وكذلك 

بما في ذلك الأنواع الخاضــــعة للوائح وغير الخاضــــعة لها، وأي مصــــيد مرتجع. 
 ويجـب على الســـــــــــــــفينـة المتلقيـة الإبلاغ عن كميـات الأسمـاك الموجودة على

متنها قبل عملية المســـــــــــــــافنة، بما في ذلك الأنواع الخاضـــــــــــــــعة للوائح وغير 
الخاضـــــــــــــــعة لها، وأي مصـــــــــــــــيد مرتجع. ويجب الإبلاغ عن كميات الأسماك 

 المنقولة بحسب الأنواع وشكل المنتج ومنطقة المصيد.
أيضًا الإخطار المسبق من السفن المانحة والمتلقية  يتضمنأن  يجب -28

 ة المسافنة المقررة.تاريخ ووقت ومكان عملي
عند اســتلام إخطار مســبق بعملية مســافنة من ســفينة مانحة وقبل  -29

العملية، يجب على دولة العلم  الإقرار والتأكيد على إمكانية المضي قدمًا في
أن تتحقق من امتثال الســـــفينة لتدابير الصـــــون والإدارة ذات الصـــــلة وتدابير 

، بما في ذلك متطلبات الإبلاغ في نظام رصـــــــد فالرصـــــــد والمراقبة والإشـــــــرا
الســــــــــفن بشــــــــــكل شــــــــــبه آني، ومتطلبات التغطية لأغراض الرصــــــــــد والمراقبة 

 الإلكترونية الأخرى السارية. 
على دولة العلم التي تتبع لها الســفينة المانحة أن تتحقق من  يجب -30

أن هذه الســـفينة قدمت تقارير منتظمة عن الصـــيد منذ خروجها من آخر 
ذلك البيا�ت عن المصـــــيد ومجهود الصـــــيد للمضـــــي قدمًا في  فيء، بما مينا

 إجراء عملية المسافنة المحددة.
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ويتعينّ أن يطُلب من جميع السفن المانحة والمتلقية التي تعتزم إجراء  -31
حدى المنظمات/الترتيبات التنظيمي لإختصـــــاص للا تخضـــــععملية مســـــافنة 

عنــد  الترتيــبتخطر تلــك المنظمــة/الإقليميــة لإدارة مصــــــــــــــــايــد الأسمــاك، أن 
إقليمي لإدارة  ترتيــبدخولهــا أو خروجهــا من مجــال ولايــة منظمــة إقليميــة/ 

 مصايد الأسماك استنادًا إلى تدابير المنظمة/ الترتيب ذي الصلة.
هذا القسم مسؤولية دولة الميناء في الحالات  منلا يلغي أي جزء  -32

 التي تتم فيها المسافنة في الميناء.

 التقارير ما بعد المسافنةرفع 

يطُلب من جميع الســفن المانحة والمتلقية المشــاركِة في المســافنة تســجيل  -33
العملية، وتقديم إعلان المســــافنة الذي يتضــــمن معلومات عن الســــفن والمصــــيد 

، والذي الأول يشـــــمل العناصـــــر ذات الصـــــلة المدرجة في الملحق بماوالأنشـــــطة 
الإقليمية  الترتيباتالمختصة المعنية والمنظمات/يتعين تقديمه إلى جميع السلطات 

لإدارة مصـــــــايد الأسماك المعنية، في أقرب وقت ممكن وضـــــــمن جدول زمني من 
شـــأنه دعم عمليات الرصـــد والمراقبة والإشـــراف على نحو فعّال، وقبل الترخيص 

أو مســـافنة لاحقة. ويتعينّ على الســـفن أن تحتفظ على متنها  إنزالبأي عملية 
تضـــمن إعلان المســـافنة، ويتعين إرفاق الأسماك المنقولة بالمســـافنة على بســـجل ي

  السفينة المتلقية بنسخة عن هذا الإعلان.
في الحالات التي يقوم فيها مراقب برصـــد عمليات المســـافنة على نحو  -34

 الترتيباتمستقل، يتعين عليه أن يقدّم إلى جميع السلطات المختصة والمنظمات/
صـــــايد الأسماك المعنية، تقريراً عن جميع عمليات المســـــافنة، أ�ًّ الإقليمية لإدارة م

كان مكان حدوثها، وذلك في أقرب وقت ممكن وضــــــــــــــمن جدول زمني من 
 شأنه دعم عمليات الرصد والمراقبة والإشراف على نحو فعّال.
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وينبغي للســــــــــلطات المختصــــــــــة المعنية أن تنظر في تقارير المراقب  -35
الملائمــة عنــدمــا يقوم المراقــب بالإبلاغ عن أوجـه وأن تتخــذ تــدابير الرقــابــة 

تباين في البيا�ت التي يقدّمها ربابنة الســــــــــــــفن المانحة والمتلقية أو عن عدم 
 الامتثال المحتمل للقواعد السارية.

وينبغي لكل من الســــــــــــفينة المانحة والســــــــــــفينة المتلقية الإبلاغ، في  -36
نقولة بالمســــــافنة فضــــــلاً إطار الإعلان عن المســــــافنة، عن كميات الأسماك الم

على متن الســـــفينة بعد المســـــافنة، باســـــتخدام  الموجودةعن كميات الأسماك 
معلومات عن الســـفن والمصـــيد والأنشـــطة، بما يشـــمل العناصـــر ذات الصـــلة 

الأسماك المنقولة عن  وينبغي الإبلاغ عن كميات .الأول المدرجة في الملحق
وينبغي كذلك  ومنطقة الصــــيد.طريق المســــافنة بحســــب النوع وشــــكل المنتج 
 الإبلاغ عن تاريخ المسافنة وزما�ا ومكا�ا.

 هذه الترتيب المحدد وفقًا للقواعد السارية في /ةالمنظموينبغي إبلاغ  -37
الأسماك التي ومســــــــــــــافنة المتعلقة بعمليات إنزال  بالمعلومات المنظمة/ الترتيب

المنظمــات/الترتيبــات حــدى لإا بالاختصـــــــــــــــاص التنظيمي يتم صــــــــــــــيــدهــا رهن ــً
 .الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك

وينبغي لإجراءات الإخطار المســـبق ورفع التقارير ما بعد عمليات  -38
وينبغي للإخطارات  أن تتم بشـــــــكل إلكتروني حيثما أمكن ذلك. المســـــــافنة

والإعلا�ت والتقارير والســـــــــــــجلات عمومًا أن تكون متاحة لدعم عمليات 
الرصـــــــــــــد والتنظيم والإبلاغ التي ينبغي أن تكون متاحة في حالات التفتيش 

 الأسماك. إنزالأو باشتراط من الميناء الذي يجري فيه 
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 إجراءات المتابعة

المســـــــــــــــافنة الواردة  إجراءات للتحقق من جميع بيا�ت اتخاذيتعينّ  -39
مــن الســــــــــــــــفــن، ودول الــعــلــم، والــــــــدول الســــــــــــــــــــــاحــلــيــــــــة، ودول المــيــنــــــــاء، 
 والمنظمات/الترتيبات الإقليمية لإدارة مصـــايد الأسماك والمفتشـــين والمراقبين.

ويمكن إنجاز هذه العملية وفقًا للقوانين الخاصة بدولة علم، أو دولة ساحلية 
المناطق الخاضعة  فيالتي تحصل أو دولة ميناء في ما يخص عمليات المسافنة 

لولايتها القضــــــــــــــائية الوطنية والمنظمات/الترتيبات الإقليمية لإدارة مصــــــــــــــايد 
 الأسماك ذات الصلة، حسب الاقتضاء، مع إيلاء الاعتبار الواجب للسرية.

الأسمــاك، كمــا جرى تعريفهــا في  إنزالوينبغي أن تكون عمليــات  -40
بإعلا�ت تتضـــــــــمن معلومات عن الســـــــــفن والمصـــــــــيد  مصـــــــــحوبةً ، 4الفقرة 

ويتعين اشتراط إبراز  .الثانيوالأنشطة بما يشمل العناصر المدرجة في الملحق 
) (ب) من 1( 3هــذه الإعلا�ت لغرض الإعفــاء المشــــــــــــــــار إليــه في المــادة 

الاتفاق بشــــــــــــأن التدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصــــــــــــيد غير القانوني 
 ودون تنظيم وردعه والقضاء عليه.دون إبلاغ 

إجراءات إبلاغ محددة لجمع البيا�ت والمعلومات حول  اتخاذويتعين  -41
كمية الأسماك التي يتم تفريغها، بحســــــــب الأنواع وشــــــــكل المنتج والمنطقة، وبلد 

 المنشأ للأسماك الّمجهزة، والتحقق منها مقارنةً بمعلومات المسافنة المقابلة لها.
إجراءات لمتابعة الإنفاذ ضـــــــــــد الانتهاكات التي ترتكبها  اتخاذويتعين  -42

الســــــفن المشــــــاركة في عمليات المســــــافنة، بما في ذلك المقاضــــــاة وفرض غرامات 
رادعة وفعّالة أو عقوبات أخرى، ويتعينّ كذلك حيثما يكون ذلك مناســــــــــــــبًا، 
 إدراج الســـــــــفن في قوائم الســـــــــفن المنخرطة في الصـــــــــيد غير القانوني دون إبلاغ
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 الترتيباتويتعين إبلاغ الســــــــــلطات المختصــــــــــة المعنية والمنظمات/ ودون تنظيم.
 الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك المعنية بإجراءات المتابعة هذه.

وينبغي لعمليــــــــات اســـــــــــــــتعراض الامتثــــــــال التي تضـــــــــــــــطلع بهــــــــا  -43
المنظمــــات/الترتيبــــات الإقليميــــة لإدارة مصــــــــــــــــــايــــد الأسمــــاك أن تقيّم جميع 

بعمليــات المســــــــــــــــافنــة، بمــا يشـــــــــــــــمــل تراخيص الســـــــــــــــفن  تعلقــةالمالالتزامــات 
عن البيا�ت الخاصة بالمسافنة  والإخطارات عن عمليات المسافنة، والإبلاغ

 والتحقق منها.

 الرصد

وينبغي لدولة العلم أن تطلب من الســــــــــــــفن التي يحق لها رفع علمها  -44
دات والتي تتلقى الأسماك من أكثر من ســــــــــــفينة مانحة حفظ الأسماك والمســــــــــــتن

هذه الوثائق مثل ذات الصــــــــلة من كل ســــــــفينة مانحة على حدة، ويتعين تقديم 
وينبغي  .الاقتضـــاءإلى الســـلطات المعنية في دولة الميناء أو الدولة الســـاحلية عند 

أن يتيح التخزين على نحو منفصـــــــــل التمييز بين الســـــــــفينة المانحة لكل جزء من 
باستخدام القماش أو الشباك لفصل الأسماك الموجودة على متن السفينة (مثلاً 

 الأسماك على متن الســـــفينة و / أو وضـــــع بطاقات التوســـــيم على الصـــــناديق).
ا على دولة العلم أن تشـــــــــترط على الســـــــــفينة المتلقية الحفاظ على  ويتعين أيضـــــــــً
معلومات محدّثة عن خطط التخزين ووثائق أخرى تبينّ الموقع وكميات الأنواع 

نة مانحة. وينبغي إتاحة هذه الوثائق للسلطات المختصة التي تلقتها من كل سفي
 والاحتفاظ بها إلى أن يتم تفريغ حمولة السفينة بالكامل.

ينبغي أن يطلــب من جميع الســـــــــــــــفن المــانحــة والمتلقيــة المرخص لهــا  -45
مســــافنة الاحتفاظ على متنها بنظام معتمد لرصــــد الســــفن عمليات بإجراء 

من  نظام رصد السفن ويرسل بيا�تيعمل بشكل كامل في جميع الأوقات 
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مخرج الميناء إلى دخول الميناء. وينبغي لدولة العلم رصـــــــــــد البيا�ت المرســـــــــــلة 
 للسماح بعمليات الرصد والمراقبة والإشراف الفعالة.

وينبغي وضــع إجراءات للســماح بإبلاغ جميع الســلطات المختصــة  -46
الإقليمية لإدارة مصــــــــــــايد الأسماك في  الترتيبات/وعند الاقتضــــــــــــاء المنظمات

الوقت الحقيقي تقريبًا ببيا�ت نظام رصــــد الســــفن، ولا ســــيما عندما تكون 
لاختصــــــــــــــــــاص التنظيمي لهــــذه خــــاضـــــــــــــــعــــة لالســـــــــــــــفينــــة تقوم بأنشـــــــــــــــطــــة 

 الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك. الترتيبات/المنظمات
ديـــد ، تحـــ45وينبغي، على الرغم من المتطلبـــات الواردة في الفقرة  -47

متطلبات وإجراءات الإبلاغ عن الســــــــــــــفن في حال حدوث خلل أو عطل 
في نظام رصــد الســفن. وفي حال تعرض نظام رصــد الســفن لخلل أو عطل، 

وضـــــــــــــــع متطلبــات إلى حين ينبغي عــدم بــدء أي عمليــة مســــــــــــــــافنــة أخرى 
 وإجراءات الإبلاغ المنصوص عليها في هذه الفقرة والامتثال لها.

لتحقق المســــــــــتقل من عمليات المســــــــــافنة، مثل وينبغي تنفيذ آليات ل -48
المراقبين البشـريين أو الرصـد الإلكتروني أو تكنولوجيات الاسـتشـعار المعادلة، أو 
مزيج من هذه الآليات، بالنســــــــــبة إلى الســــــــــفن التي تقوم بأنشــــــــــطة المســــــــــافنة، 
ويشـــــــترط أن يكون معدل التغطية مائة في المائة للســـــــفن المتلقية. ويجوز اعتماد 

بــديــل فقط حيثمــا تكون الــدولــة المعنيــة أو المنظمــات/الترتيبــات الإقليميــة �ج 
لإدارة مصـــايد الأسماك قد اعتمدت مجموعة شـــاملة من تدابير الرصـــد المتكاملة 
القائمة على المخاطر في البحر وفي الميناء، بما يتماشــــــــــــــى مع الاتفاق بشــــــــــــــأن 

 راقبة.ق درجة مماثلة من المالتدابير التي تتخذها دولة الميناء، وبما يكفي لتحقي
وينبغي الترخيص باســـــــــــــــتخــدام المعلومــات والبيــا�ت التي يجمعهــا  -49

مســــتقل عن عمليات المســــافنة للأغراض العلمية ولأغراض  بشــــكلالمراقبون 
 الامتثال على السواء.
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وينبغي لدولة علم ســـفينة ما تقوم بعمليات مســـافنة بوصـــفها ســـفينة  -50
زمنية معقولة، إذا طلبت منها ذلك دولة ميناء مانحة، أن تؤكد في غضــــــون فترة 

أو دولة ســــــــــــــاحلية أو منظمات/ترتيبات إقليمية لإدارة مصــــــــــــــايد الأسماك، أن 
الأسماك المقدمة تم صــــيدها وفقًا للقواعد واللوائح الســــارية لدولة ســــاحلية معينة 

 أو إحدى المنظمات/ الترتيبات الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك ذات صلة.
غي وضـــــــــــــــع تدابير دولة الميناء وتنفيذها بما يتفق مع أحكام وينب -51

الاتفاق بشــأن التدابير التي تتخذها دولة الميناء بالنســبة إلى الموانئ التي تنُزل 
فيها الســــفن المتلقية مصــــيدها المنقول بالمســــافنة، بما في ذلك الســــفن المانحة 

نة، بما يشمل عن القادمة من مناطق الصيد لغرض الإنزال المباشر أو المساف
طريق مقارنة البيا�ت المجمعة بالمعلومات المتاحة عن المصـــــــــــــيد والمســـــــــــــافنة، 
وبواســـــــــــــــطــة عمليــات التفتيش وإجراءات المتــابعــة التي يجري تنفيــذهــا عملاً 

 من الاتفاق بشأن التدابير التي تتخذها دولة الميناء. 4بالجزء 
التي يحق لها رفع وينبغي لدولة العلم أن تضـــمن، بالنســـبة إلى الســـفن  -52

علمها وغير المؤهلة للحصــــــــــول على أرقام المنظمة البحرية الدولية بموجب نظام 
تنظيم أي عملية مســـــــافنة ورصـــــــدها ومراقبتها  التابع لها، 1أرقام تعريف الســـــــفن

 بطريقة فعالة بموجب الأحكام ذات الصلة لهذه الخطوط التوجيهية.

 تبادل البيا�ت والمعلومات

إجراءات لتبادل البيا�ت عن عمليات المســـــــافنة، مثل ينبغي وضـــــــع  -53
 قوائم الســــــــــــفن المرخص لها، والإخطارات عن عمليات المســــــــــــافنة، والتراخيص

 
                                                                          

 بصيغته المعدلة.، A.1117(30)القرار   1
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والتصــــــــــاريح، والصــــــــــيد المبلّغ عنه، وإعلا�ت الإنزال، وتقارير المراقبين، وتقارير 
تيبات التفتيش، والمخالفات، والعقوبات، في ما بين جميع الدول والمنظمات/التر 

البيا�ت المتعلقة  تشــــاركوينبغي  الإقليمية لإدارة مصــــايد الأسماك ذات الصــــلة.
بعمليات المسافنة أو تبادلها إلكترونيًا، حيثما أمكن وفي الوقت المناسب بما فيه 
الكفاية لدعم عمليات الرصد والمراقبة والإشراف الفعالة لعمليات المسافنة رهنًا 

عمول بها التي اعتمدتها الدول والمنظمات/الترتيبات بأحكام ســـــــــــــرية البيا�ت الم
 الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك ذات الصلة.

وينبغي وضع إجراءات رسمية لتبادل البيا�ت المتعلقة بعمليات المسافنة  -54
بين المنظمــات/الترتيبــات الإقليميــة لإدارة مصـــــــــــــــايــد الأسمــاك، ولا ســـــــــــــيمــا بين 

لإدارة مصـــــــــــــــايــد الأسمــاك التي تتــداخــل مجــالات المنظمــات/الترتيبــات الإقليميــة 
اختصاصها، وحيث يُسمح لنفس السفن المتلقية بالمشاركة في عمليات المسافنة 
في أكثر من مجال اختصــاص واحد للمنظمات/الترتيبات الإقليمية لإدارة مصــايد 

 الأسماك.
وينبغي أن تتـــاح، للجمهور على أســـــــــــــــــاس ســـــــــــــــنوي مع مراعـــاة  -55

اســــبة على النحو الواجب، المعلومات المتعلقة بأنشــــطة متطلبات الســــرية المن
لاختصــــــــاص التنظيمي للمنظمات/الترتيبات الإقليمية ل الخاضــــــــعةالمســــــــافنة 

مصــــــــــــــــايــد الأسمــاك، مثــل عــدد العمليــات والمواقع وكميــات الأسمــاك  لإدارة
(بحســـــــب الأنواع وشـــــــكل المنتج ومنطقة الصـــــــيد) التي يتم نقلها بالمســـــــافنة 

 وإنزالها، ويرجى من الدول أيضًا تطبيق نفس الممارسة.
وينبغي لـدولـة العلم والمنظمـات/الترتيبـات الإقليميـة لإدارة مصـــــــــــــــايد  -56

تتيح للجمهور قوائم محدّثة تتضـــمن معلومات مفصـــلة الأسماك ذات الصـــلة أن 
عن جميع الســــــفن المانحة والمتلقية المرخص لها بالمســــــافنة، من خلال ســــــجلات 
ترخيص الســفن الخاصــة بالمنظمات/الترتيبات الإقليمية لإدارة مصــايد الأسماك، 
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مة والسجلّ العالمي لسفن الصيد وسفن النقل المبردّة وسفن التموين التابع لمنظ
 الأغذية والزراعة و/أو غير ذلك من الوسائل المناسبة.

 بالمتطلبات الخاصة للدول النامية  الاعتراف

للدول أن تعترف اعترافاً كاملاً بالمتطلبات الخاصــــــــــة للدول  ينبغي -57
الأقل نموًا منها والدول الجزرية الصـــــــــــــغيرة النامية، وذلك  ســـــــــــــيماالنامية، لا 

 حرصًا على امتلاكها القدرة على تطبيق هذه الخطوط التوجيهية.
وفي هذا الصــدد، يجوز للدول، إما مباشــرة أو من خلال منظمات دولية،  -58

بما فيها المنظمات/الترتيبات الإقليمية لإدارة مصـــــــــــاـيد الأسماك، أن تقدم المســـــــــــاـعدة 
 يلي: ول النامية لكي تعزز قدرتها على الاضطلاع بجملة أمور من بينها ماللد

 ؛وتنظيمي مناسب لعمليات المسافنة والإنزال قانوني إطاروضع  )أ(

والبنية الأساسية اللازمين لضمان  المؤسسي التنظيموتعزيز  )ب(
 الفعال للوائح الخاصة بالمسافنة؛ التنفيذ

والبشرية، بما في ذلك لأغراض  المؤسسيةوالقدرات  المواردوبناء  )ج(
 الرصد والمراقبة والتدريب، على المستويين الوطني والإقليمي؛

 وتنفيذ تدابير دولة الميناء لديها. وضعوتعزيز  )د(

في أي منظمات دولية تدعم وتعزز وضع اللوائح  والمشاركة )ه(
 الخاصة بالمسافنة وتنفيذها بشكل فعال.

يتعين إنزال الأسماك أو نقلها بالمســــــــافنة، ينبغي على دول  وعندما -59
العلم، قدر ما أمكن عمليًا، أن تشــــــــــــجع الســــــــــــفن التي يحق لها رفع علمها 
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ا للفقرة  على اســـــــــــــــتخـــدام موانئ الــدول النـــاميـــة من هــذه الخطوط  23وفقـــً
التوجيهية، من أجل ز�دة قدراتها وفرصـــــــها لإجراء عمليات التفتيش وتعزيز 

الاقتصادية. وتشجع الدول التي ليست بعد أطرافاً في الاتفاق بشأن  التنمية
 التدابير التي تتخذها دولة الميناء، على القيام بذلك.

للدول، إما مباشـــــــــــرة أو من خلال منظمة الأغذية والزراعة، أن  ويجوز -60
تجري تقييمًا للمتطلبات الخاصـــــــــة للدول النامية في ما يتعلق بتنفيذ هذه الخطوط 

 .58التوجيهية، بما يشمل احتياجاتها للمساعدة المشار إليها في الفقرة 
ويجوز للدول أن تتعاون من أجل إنشــــاء آليات مناســــبة لمســــاعدة  -61
دول النــاميــة على تنفيــذ هــذه الخطوط التوجيهيــة، بمــا في ذلــك من خلال الــ

تعزيز برامج الرصــــــــد حتى تتمكن الدولة الســــــــاحلية من الحصــــــــول على لمحة 
عامة عن عمليات المســــــــــافنة التي تحدث داخل مياهها، بالنســــــــــبة إلى جميع 

 السفن، بغض النظر عن عَلَمِها أو حجمها أو معداتها.
الدول النامية وفي ما بينها للأغراض المذكورة في  ويجوز للتعاون مع -62

هذه الخطوط التوجيهية، أن يشــمل تقديم المســاعدة الفنية والمالية، من خلال 
والإقليمية، بما في ذلك التعاون بين بلدان  الأطرافالقنوات الثنائية والمتعددة 

 الجنوب.
يجوز للدول أن تنشئ مجموعات عمل مخصّصة في هذا الصدد، و  -63

بما في ذلك  ،تولى رفع تقارير دورية وتوصــــــــيات عن إنشــــــــاء آليات التمويلت
 وضع خطة للمساهمات وتحديد ترتيبات التمويل وتنفيذها.
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 الملحق الأول

 المعلومات التي ينبغي إدراجها في إعلان المسافنة
 المعرّف الوحيد:

 العنصر السفينة المانحة السفينة المتلقية
 اسم السفينة -1  
 دولة العلم -2  
نوع الســـــــفينة (التصــــــنـيف الإحصــــــاـئي  -3  

 الدولي الموحد لسفن الصيد)
قم المنظمــة البحريــة الــدوليــة لتعريف ر -4  

 السفن، مطلوب إذا كانت السفينة مؤهلة 
 المعرّف الخارجي، إن وجد -5  
 5معرف التسجيل، إذا كان مختلفًا عن  -6  
 الراديو الدولي، إن وجد نداءرمز  -7  
 رقم هوية الخدمة المتنقلة البحرية -8  

 معلومات مالك السفينة/الشركة -9
 الاسم  
 العنوان  
 معلومات الاتصال  

 (البريد الإلكتروني ورقم الهاتف)
 معلومات الاتصال بالسفينة -10

 اسم الربان  
 الجنسية  
 رقم الهاتف  
 البريد الإلكتروني  
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 العنصر السفينة المانحة السفينة المتلقية
 وجد إن المسافنة، ترخيص معرّف -11  
 ترخيص المسافنة صادر عن -12  
 صلاحية ترخيص المسافنة -13  

 المسافنة وتاريخوقت  -14
 البداية (الساعة/اليوم/الشهر/السنة) 
 النهاية (الساعة/اليوم/الشهر/السنة) 
  موقع المسافنة -15 

 والعرض)الميناء/الموقع في البحر (خطوط الطول 
 التتبع من خلال نظام رصد السفن -16  

 الكميات على متن السفينة قبل المسافنة* -17
 منطقة/مناطق المصيد  

المــوقــع الجــغــرافي لــلــمــنــظــمـــــــة /الــترتــيــبـــــــات 
 الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك

 المنطقة الإحصائية لمنظمة الأغذية والزراعة
والزراعــةـ/رموز نظــاـم الأنواع (منظمــةـ الأغــذـيــةـ   

 المعلومات الخاصة بالعلوم المائية)
 شكل المنتج (نوع الحفظ والعرض)  
 الكمية المقدّرة (الوزن)  

 المنقولة بالمسافنة الأسماك* -18
 منطقة/مناطق المصيد  

الموقع الجغرافي للمنظمــةـ /الترتيبــاـت الإقليميــةـ 
 لإدارة مصايد الأسماك

 لمنظمة الأغذية والزراعةالمنطقة الإحصائية 
الأنواع (منظمــةـ الأغــذـيــةـ والزراعــةـ/رموز نظــاـم   

 المعلومات الخاصة بالعلوم المائية)
 (نوع الحفظ والعرض) المنتجشكل   
 الكمية المقدرة (الوزن)  
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 العنصر السفينة المانحة السفينة المتلقية
 المتبقية على متن السفينة بعد المسافنة الأسماك* -19

 منطقة/مناطق المصيد  
للمنظمــةـ /الترتيبــاـت الإقليميــةـ الموقع الجغرافي 

 لإدارة مصايد الأسماك
 المنطقة الإحصائية لمنظمة الأغذية والزراعة

الأنواع (منظمـــــة الأغـــــذيـــــة والزراعـــــة/رموز   
 نظام المعلومات الخاصة بالعلوم المائية)

 شكل المنتج (نوع الحفظ والعرض)  
 الكمية المقدرة (الوزن)  
على متن اســـــــــــــم وتوقيع المراقــــــبـ  -20  

 السفينة، إذا كان حاضراً
 التوقيع -21  
 توقيع الربان  
 ختم الربان واسمه الكامل  

ملاحظة: الرموز الدولية بحســـب الملحق دال، الفقرة "د"، من الاتفاق بشـــأن التدابير التي 
 تتخذها دولة الميناء، حسب الاقتضاء.
الإقليمية لإدارة مصـايد الأسماك القواعد الترتيبات /*تحدد السـلطات المختصـة والمنظمات 

ا على الاتســــاق في كيفية الإفادة عن الوزن من جانب الســــفن المانحة والمتلقية على  حرصــــً
 حد سواء.
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 الملحق الثاني

 إعلان الإنزالالمعلومات التي يجب تضمينها في 

 المعرّف الوحيد:
 السفينةاسم  -1 
 دولة العلم -2 
(التصــــنيف الإحصـــــائي  الســـــفينةنوع  -3 

 الدولي الموحد لسفن الصيد)
 لتعريفرقم المنظمــة البحريــة الــدوليــة  -4 

 السفن، إذا كانت السفينة مؤهلة 
 الخارجي، إن وجد المعرّف -5 
 5معرفّ التسجيل، إذا كان مختلفًا عن  -6 
 رمز نداء الراديو الدولي، إن وجد -7 
 السفنالتتبع من خلال نظام رصد  -8 
 إن وجدرقم هوية الخدمة المتنقلة البحرية،  -9 
 معلومات الاتصال بالسفينة -10 
 الربان أو ممثل السفينة 
 الهاتفرقم  
 الإلكتروني البريد 
 اسم ربان السفينة والجنسية -11 

 معلومات مالك السفينة/الشركة -12
 الاسم 
 العنوان 
 معلومات الاتصال 

 ورقم الهاتف) الإلكتروني(البريد 
 دولة الميناء -13 
 ميناء الإنزال -14 
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تاريخ وساعة الإنزال -15
*الأسماك التي تمّ إنزالها -16

 منطقة/مناطق المصيد
الأغـــــذيـــــة والزراعـــــة/رموز  الأنواع (منظمـــــة
 بالعلوم المائية) الخاصةنظام المعلومات 

 شكل المنتج (نوع الحفظ والعرض)
 الكمية (الوزن)

الوجهــــة التــــاليــــة، عنــــد الاقتضــــــــــــــــــاء / إن 
 وجدت

وســــــــــــــيلة النقل التالية ومعرّف النقل، عند 
 الاقتضاء / إن وجدت

*الأسمـــــــاك التي أبقيــــــتـ على متن -17
 السفينة (لم يتم إنزالها)
 منطقة/مناطق المصيد

رموز /والزراعـــــةمنظمـــــة الأغـــــذيـــــة الأنواع (
 بالعلوم المائية) نظام المعلومات الخاصة

 )والعرضشكل المنتج (نوع الحفظ 
 الكمية (الوزن)

سلطة الميناء المختصة -18
تاريخ التفتيش، إن وُجد -19
التوقيع -20

 توقيع ربان السفينة
ملاحظة: الرموز الدولية حســــــــــب الملحق دال، الفقرة "د"، من الاتفاق بشــــــــــأن 

 الاقتضاء. الميناء، حسبالتدابير التي تتخذها دولة 
الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك الترتيبات /*تحدد السلطات المختصة والمنظمات 

ا على الاتســـــــــاق في كيفية الإفادة عن الوزن من جانب الســـــــــفن  القواعد حرصـــــــــً
 المانحة والمتلقية على حد سواء.



يتم لم   �
ال�� ا��سماك،  مُسافنة  تنظيم  للمسافنة  الطوعية  التوجيهية  الخطوط  تتناول 

�ها أم �. وُضِعت لتكملة ودعم الجهود إنزالها من قَبل، ورصدُها ومراقبتها سواء تم تجه��
ورة استخدام جميع الوسائل المُتاحة وفقًا ف ب¡� � تع��
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القانو©� غ��  الصيد  لمنع  ا��خرى  الدولية  والصكوك   �̄ الدو للقانون 
للدول،  المساعدة  تقديم  هو  الطوعية  التوجيهية  الخطوط  من  والهدف  تنظيم. 
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